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Gendering the alphabet - An enquiry into the .. Medal itlel | sk
linguistic  tendencies of Urdu and the
aesthetics of its script by Ammara Jabbar, | \
multidisciplinary visual artist and writer based
in Karachi, Pakistan: ‘Alif’ (1) and ‘choti yeh’

(g) are the general denominators of ., o T —
masculinity and femininity in Urdu and other

local languages. In the written script, ‘alif’ :" :’, 6
stands tall and unchanging while ‘choti yeh’s’ 5% .

curved, vessel-like shape changes its form

depending on its placement within a word.
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Abstract

Our perceptions of the world are influenced by languages
we speak which are reciprocally shaped by our context and
lived realities. Thus, it is not only difficult to translate a text
completely from one language to another, it becomes hard
to convey the complete essence of some expressions in
another language as some culturally and socially
determined understandings of words are not easy to
translate. Furthermore, concepts and notions that originate
in a specific time and space are imbued with the cultural and
social context of that time and space. This is of particular
importance when discussing the dissemination and
education of bioethics on a global scale. Various notions
held as universal principles in bioethics may not be taught
easily through literal translation into languages that have
evolved in different cultural contexts. The importance of
incorporating local language and culture into bioethics
teaching in Pakistan is discussed in this essay, using the
experiences of the CBEC faculty as examples.

Full English version of the article is available at:
siut.org/bioethics/cbec-newsletter-bioethics-links/

The Wheel of Fortune, 2014 series Dewar Kahani by Rabbania Shirjeel,
photographer based in Lahore, Pakistan
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